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CONFÉRENCE DU PARFUMEUR DANIEL PESCIO

Le parfum est de plus en plus présent dans le monde artistique.
Que ce soit dans les musées ou expériences sensorielles à vivre,
l'art olfactive est aujourd'hui un nouvel outil sensoriel exploré
par des artistes. Le parfumeur et artiste olfactif Daniel Pescio a
exploré l'univers olfactif du Riz, un élément essentiel de la vie
dans la culture Japonaise. Parfum au Saké, la cérémonie du
Kōdō, le milky queen rice, le petit grain, le parfum de la tige de
riz et d'autres éléments ont inspiré sa dernière exposition
sensorielle intitulée The Rice Experience, à l'Île d'Awaji, et en
collaboration avec l'artiste urishi, Ryuji Onari. Une expérience
synesthésique où l'aspect éphémère des senteurs viennent tisser
un rapport étroit entre les senteurs, les émotions, l'intuition et
les traditions japonaises. Tous ces parfums seront proposés à
sentir lors de sa conférence. 

LUNDI 9 JUIN 2025, 13H50-15H30

The Rice Experience, une exposition 
sensorielle sur l'île d'Awaji



香りはますます芸術の世界に存在感を示しています。博物
館や体験型イベントにおいて、香りの芸術は、アーティス
トによって探求される新しい感覚的ツールとなっていま
す。調香師で香りのアーティストであるダニエル・ペシオ
は、日本文化において生活の重要な要素である米の香りの
世界を探求しました。酒の香り、香道のセレモニー、ミル
キー・クイーン米、小粒米、稲の茎の香りなどが、淡路島
で開催された彼の最新の体験型展示「The Rice Experience
（ライス・エクスペリエンス）」のインスピレーションと
なりました。この展覧会は、漆芸術家のおーなりりゅうじ
氏とのコラボレーションによるものです。香りの儚さが、
香り・感情・直感・日本の伝統との深いつながりを織りな
す、共感覚的な体験。これらの香りを彼の講演会で感じる
ことができます。

 米の香りの世界
ー淡路島での体験型展示 

(ライス・エクスペリエンス)
The Rice Experience
調香師　ダニエル・ペシオ
２０２５年６月９日　　１３：５０～１５：３０
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